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�  課外語文專欄：「的」、「得」與「地」之差異（轉載自康軒教師網）


關於「車子慢慢的走在綠色的田野間」句中「的」之差異。�根據臺灣師大國文系教授周何：「的」和「得」的用法的說明（註一），與教育部國語辭典關於


「地」的用法。（註二）�「車子慢慢的走在綠色的田野間.」「慢慢的」為副詞，原可當作「慢慢地」，但教科書「課文」


中，已經統一將「地」寫做「的」。如楊喚夏夜「輕輕地從山坡上爬下來了」。至於像「快樂得不得


了」，「得」為整句的重點，「快樂」在此當動詞，因此用「得」來引起下面的副語。�以上兩句「得」與「的」之用法僅供參考，關於語文之文意用法，端視整段文句或個人解讀之


不同而有所差異。 


【註一】�臺灣師大國文系教授周何：「的」和「得」的用法，「的」是「領攝介詞」（用黎錦熙語，見商務出版，黎著《國語文


法》），一般用法有二：�一、用在領屬性加詞之後，如：我的書、獅子的勇猛。�二、用在形容性加詞之後，如：美麗的花、白色的建築。�第二種用法的「的」，民初有人主張恢復宋儒所用的「底」，如：「伊把我的紫色底背包送給伊的最美麗底朋友」，雖頗


為精確，但並未被普遍採行。


「得」是「特別介詞」，專門引起副詞（語、句），是「到」字的變音，例如：�一、引起副詞：史進把十八般武藝學「得」「精熟」。�二、引起副語：王冕嚇「得」「將衣袖蒙了臉」。�三、引起副句：陽光照「得」「湖面通紅」。�以上的「得」在明清小說中也有一律寫「的」的，但在目前社會，二者大致上是被分開了。「的」和「得」不易混淆，倒是「得」和「地」有時不易區分，如：他高興「得」跳了起來。�　　                                他高興「地」跳了起來(現需寫為「他高興「的」跳了起來」。)�簡單地區分，「地」是副詞詞尾，「高興」修飾「跳」；「得」是介詞，「跳了起來」修飾「高興」，顯示高興的程度。以


上摘錄自《國文天地》七十五年七月號


【註二】結構助詞。用在副詞之後。同「的」。如：「慢慢地吃」、「好好地玩」、「雨勢漸漸地小了。」�














    轉眼間，這個學期又過了一半，春暖花開氣候趨暖，好壞天氣的比例正在暗地裡角力著，每個人心中那個好玩活潑的小孩子，也正等待著太陽公公露臉時，準備嚇他一跳，然後盡情的在操場上跑跳著，迎接舒服和煦的陽光。


    天氣，真的會影響人的心情，不知你們是否有此感覺？每當好天氣時，不只是你們，老師也很想走到教室外，曬曬那暖暖的陽光，見到操場上忘情嬉戲的小朋友，心情也不自覺的好了起來。然而，每當回頭看著被我強制要求留在教室裡訂正、補寫作業的你們，在老師的心中，總是掙扎著是否要放你們自由去操場奔跑，還是乖乖的留下來把當日的作業完成？這個問題，總是讓老師和你們一樣，開心不起來。


    因此，老師想提出一個問題讓大家思考一下，就是「如何有效率」的問題。運用時間的方法相信大家在平時都已經很清楚了，但是處理事情的順序大家卻老是依自己喜好而定，完全忘卻了事情的重要性與時間的緊迫性，進而導致大家都先想著玩，等到作業繳交期限快到了或者是要放學時，才意識到自己還有該完成的事情遺漏掉，甚至在隔日忘記帶或交作業，沒辦法讓老師知道你們真的學會了多少，使得老師不得不針對缺交或不符規定的同學做出不得自由下課的處罰，間接沒收了大家的「快樂」，同時，也沒收掉老師自己的。


    想到這裡，你是否能體會出老師的苦衷，並且找出一個既不會被罰又能自由下課作自己想做的事的辦法了呢？沒錯，那就是∣∣決心。如果能戰勝自己的惰性，有決心先把學習的事情完成，你就能輕鬆自在的享受下課時光，這樣，不是兩全其美？


    如果你能打從心裡告訴自己「我一定做得到」，那麼，你就能做得到，更能做得好。期待不久的將來，班上的下課時間，笑聲不斷，和樂融融，再也沒有功課壓力壓得你喘不過氣來，加油！ 





�  導師的話
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